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KIRJALLISUUS

Nordenskiöldin kartta-
aarteet – näyttely ja kirja

 Markku Löytönen

Tapio Markkanen, Leena 
Miekkavaara ja Anna-Maija 
Pietilä-Ventelä: Avartuva 
maailma – kartta-aarteita A. E. 
Nordenskiöldin kokoelmasta. 
Suomalaisen Kirjallisuuden Seura 
2013.

Kun sain käteeni Tapio Markka-
sen, Leena Miekkavaaran ja An-
na-Maija Pietilä-Ventelän kirjoit-
taman Kansallismuseossa olevaan 
karttanäyttelyyn liittyvän teoksen, 
sain voimakkaan déjà-vu-tunteen: 
tämähän on monin tavoin tuttu ko-
konaisuus. Tunteelle oli luonteva 
selitys. Kirjoittajista kaksi ensim-
mäistä ovat samoja, joiden kanssa 
sain olla tekemässä edellistä Nor-
denskiöldin kokoelmaan perustu-
vaa teosta: Terra Cognita – maailma 
tulee tunnetuksi (Helsingin yliopis-
ton kirjasto 2000 – nyk. Kansallis-
kirjasto). Kirja on kolmikielisel-
tä palstoitusratkaisultaan ja graafi-
selta ilmeeltään hyvin samanoloi-
nen teos. Tämä ei ole moite, vaan 
silta kahden samaan, korvaamat-
toman arvokkaaseen kokoelmaan 
liittyvän teoksen välillä. Toinen sil-
ta liittää karttanäyttelyn ja näyttely-
kirjan toisiinsa yhden henkilön, A. 
E. Nordenskiöldin, kautta.

Nils Adolf Erik Nordenskiöld 
syntyi Helsingissä marraskuus-
sa 1832, mutta vietti lapsuutensa 
ja nuoruutensa Mäntsälässä, Fru-
gårdin sukukartanossa. Nordens-

kiöldin isä oli vuorihallituksen yli-
intendentti, minkä ansiosta kotona 
oli laaja herbaario, runsaat kivi- ja 
mineraalikokoelmat sekä koko 
perheen rakastama luonnontie-
teellisen kirjallisuuden uutuudet 
sisältänyt kirjasto. Nordenskiöldin 
kiinnostus luonnontieteitä koh-
taan heräsi jo lapsuudenkodissa 
ja johti hänet opiskelemaan geolo-
giaa ja mineralogiaa. Maisterik-
si hän valmistui 21-vuotiaana ja 
puolusti väitöskirjaansa vain neljä 
vuotta myöhemmin vuonna 1857.

Nordenskiöldin länsimielisyys 
ja aikakauden poliittinen levotto-
muus johtivat maastakarkoituk-
seen tohtoriksi valmistumisen jäl-
keen vuonna 1857. Nordenskiöld 
matkusti Ruotsiin ja sai työpai-
kan Kuninkaallisen tiedeakatemi-
an mineraalikabinetissa. Sattuma 
saattoi Nordenskiöldin Otto Torel-
lin retkikuntaan ja ensimmäiselle 
kaikkiaan kymmenestä Jäämerel-
le suuntautuneesta tutkimusmat-
kasta. Näiden matkojen ansiosta 
hänestä tuli aikakauden arvoste-
tuin Jäämeren alueen mineralogi-
an asiantuntija. Matkoista yksi teki 
hänestä kuuluisan kaikkialla maa-
ilmassa – eikä vain tutkijoiden sil-
missä, vaan myös suuren yleisön 
piirissä. Nordenskiöld onnistui 
ensimmäisenä purjehtimaan koil-
lisväylän eli kiertämään Euraasian 
mantereen meritse. Tämä tapahtui 
vuosina 1878–80.

Nordenskiöld on jäänyt tie-
teen historiaan myös toisen huo-
mattavan ansion vuoksi. Hän oli 
läpi elämänsä innostunut karto-

grafian historian harrastaja. Hän 
keräsi vanhoja karttoja ja kartasto-
ja aina, kun siihen tarjoutui tilai-
suus. Hankinnat hän teki yhtäältä 
lukuisilla matkoillaan eri puolille 
Eurooppaa ja toisaalta antikvaa-
risten kirjakauppojen välityksel-
lä. Nordenskiöldin kirjeenvaihto 
karttojen välittäjien kanssa olikin 
vilkasta. Koska hänen harrastuk-
sensa tunnettiin, arvokkaita kart-
taharvinaisuuksia tarjottiin hänel-
le kautta maailman.

Nordenskiöldin maantieteellis-
historiallinen kartta- ja kartastoko-
koelma käsittää yli 24 000 karttaa 
1400-luvulta eteenpäin. Se oli ai-
kanaan maailman laajin Ptolema-
ios-kokoelma. Nordenskiöldin 
kuoleman jälkeen perikunta myi 
Nordenskiöldin valtaisan kartta-
kokoelman Suomeen, missä se si-
joitettiin Kansalliskirjastoon. Se 
on yhä tänään yksi maailman laa-
jimmista historiallisten karttojen ja 
kartastojen sekä niitä käsittelevän 

Adolf Erik Nordenskiöld.
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kirjallisuuden kokoelmista.
Houkuttelevan näyttelyn ja 

lukijansa löytävän tietokirjan 
tekeminen kohtaavat tänä päi-
vänä monia haasteita. Tapamme 
hahmottaa tietoympäristöämme 
ja tapamme hankkia tietoa käyt-
töömme ovat muuttuneet varsin 
perusteellisesti viimeisten kahden 
vuosikymmenen aikana. Kysees-
sä on ennen kaikkea tietoympä-
ristömme siirtyminen digitaali-
seen muotoon ja pesiytyminen 
internet-maailman loputtomiin 
kerroksiin miljoonille palvelimil-
le ympäri maailman. Myös tieto-
ympäristömme visuaalisuus on 
lisääntynyt nopeasti, mikä näkyy 
kaikissa medioissa perinteisestä 
sanomalehdestä alkaen.

Niinpä myös tietokirjan kehi-
tys heijastelee tietoympäristöm-
me ja työtapojemme muuttumista. 
Kuvia, taulukoita, karttoja ja väriä 
käytetään monin tavoin, joilla kir-
jasta tehdään katsetta houkutte-
leva. Toisaalta tietokirjojen graa-
fisen ilmeen monipuolistumisen 
seuraus on ollut yhä pienemmäksi 
käynyt leipätekstin osuus. Tieto-
kirjan sisällöllinen ja rakenteelli-
nen muuttuminen on siten pienin 
askelin edennyt kehityskulku, joka 
heijastelee lukijoiden muuttuneita 
toimintatapoja sekä tiedon saata-
vuuteen ja käytettävyyteen kohdis-
tuvia odotuksia. Lukija haluaa, että 
tietokirja palvelee nopeasti ja vai-
vattomasti sekä soveltuu hyvinkin 
erilaisiin lukutottumuksiin. 

Jos edellä kerrottu ymmärre-
tään näkemykseksi siitä, millai-
nen on hyvä tietokirja tänään, 
silloin Avartuva maailma täyttää 
kaikki tämän päivän tietokirjalle 
asetettavat vaatimukset. Kirja on 
sujuvaa luettavaa, sillä teksti on 
huolellista ja kaunista kieltä. Se on 

jaettu mielekkäisiin kokonaisuuk-
siin, jotka rakentavat johdonmu-
kaisesti etenevän tarinan. Runsas 
kuvitus on kuvamateriaalin eri-
laisuudesta huolimatta tasapai-
nossa tekstin kanssa ja syventää 
kerrontaa juuri sopivalla tavalla. 
Painopinta on aukeamittain täy-
tetty nykyvaatimusten mukaises-
ti siten, että lukija voi ongelmitta 
vaihtaa lukupinnalta toiselle aina 
halutessaan. Monet kuvat tarjoavat 
niin paljon sisältöä, että ne toimi-
vat luontevina hengähdyspaikkoi-
na ja tekevät lukemisesta nautin-
nollista.

Näyttelyn tekeminen, Nor-
denskiöldin karttakokoelman aar-
teiden saattaminen yleisön tutkit-
taviksi, sekä hankkeeseen liittyvän 
upean teoksen kirjoittaminen ja 
kokoaminen ovat vertaansa vail-
la olevia kulttuuritekoja, joista voi 
vain kiittää kaikkia mukana ollei-
ta!

Kirjoittaja on Helsingin yliopiston 

maantieteen professori.

Antiikkia suomeksi kuin 
maailmankielillä

 Katariina Mustakallio

Paavo Castrén: Uusi Antiikin 
historia. Otava 2011.

Viime vuosina meitä suomalaisia 
on hemmoteltu monilla antiikin ja 
vanhempien aikojen kulttuuria ja 
yhteiskuntaa käsittelevillä teoksil-
la, kuten Kulttuurit antiikin maail-
massa (Teos 2009), Uskonnot antii-
kin maailmassa (Gaudeamus 2012) 
ja Lapsuus ja arki antiikissa ja kes-
kiajalla (Gaudeamus 2013).  Uu-

si antiikin historia eroaa edellisis-
tä siinä, että se on yhden tutkijan 
aikaansaannos, kunnianhimoinen 
teos, joka kattaa ajallisesti, maan-
tieteellisesti ja kulttuurisesti antii-
kin historian piiriin kuuluvat il-
miöt pronssikaudelta myöhäisan-
tiikkiin. Professori Paavo Castrén 
perustaa teoksensa omiin tutki-
muksiinsa ja laajaan lukeneisuu-
teensa, mikä myös antaa teokselle 
lisäarvoa. Näin asiantuntevasti ei 
monessakaan maassa pystytä ku-
vailemaan ja analysoimaan antii-
kin kulttuuria yli tuhannen vuoden 
perspektiivillä. Teos on tärkeä kult-
tuuriteko, nyt opiskelijat voivat tu-
tustua Välimeren varhaisvaiheisiin 
suoraan suomenkielellä!

Teos on rakennettu kronolo-
gisesti ja erottuu näin aiemmista 
teoksista, jotka ovat käsitelleet an-
tiikin kreikkalaisen ja roomalaisen 
kulttuurin erikseen. Pyrkimykse-
nä on nähdä Välimeri kulttuuri-
alueena, jossa esimerkiksi Kreikan 
orientalisoiva aika nivoutuu vas-
taaviin Etrurian ja Latiumin kau-
siin ja hellenistinen vaihe Rooman 
keskitasavallan aikaan.  Rooman 
keisariaika käsitellään kuitenkin 
tradition mukaisesti keisareittain 
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